ОДНОЗНАЧНЫЕ И МНОГОЗНАЧНЫЕ СЛОВА. 
СЕМАНТИЧЕСКАЯ СТРУКТУРА СЛОВА
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1. Однозначные  и  многозначные  слова.  Причины  многозначности. Семантическая структура многозначного слова, ее основные типы. Отражение семантической структуры слова в толковых словарях.
1. Типы переносов наименований: метафорический и метонимический; сужение и расширение значения слова.
1. Метафора (определение, механизм метафоризации). Типы метафор (живые и генетические; денотативные и ассоциативные, узуальные и окказиональные); метафорические модели в современном русском языке.
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1. Среди приведенных слов выделите однозначные, объясните их тенденцию к однозначности:   чистый, море,   разбить, тяжелый, кенгуренок, перпендикуляр, ябеда, гребень, груша,  моторист, стайер, горожанка, идальго, идиоматичность. При выполнении задания пользуйтесь толковым словарем. Найдите аналогичное упражнение в разделе «Лексика» школьного учебника для 5-го класса под редакцией Т.А.Ладыженской, выполните его.
2. Установите, какие значения реализуют выделенные глаголы, если их поочередно соединить со словами, указанными в скобках. Разбить (посуду, нос, парк, довод, противника, палатку, строки, надежду); сложить (книги, песню, несколько чисел, печь, дрова в сарай); оставить (ребенка дома, просьбу без внимания, посуду немытой, вопрос открытым).
3. Определите пути возникновения производных лексических значений следующих слов: пирамида, брякнуть, золото, песочный. Начертите схему связей значений (образец схемы см.: Шмелев Д.Н Современный русский язык. Лексика. 1977. С. 92-93). Толкования значений выпишите из любого толкового словаря современного русского языка.
4. По контексту определите значения выделенного слова. Схематически представьте семантическую структуру данного многозначного слова: а) В нашем театре новая вращающаяся сцена; б) На сцене прошла вся ее жизнь; в) Продолжим  работу! Пожалуйста, третья сцена; г) Ты самый холодный, самый бессердечный...  Жоан, не устраивай сцен. Я люблю театр, но сейчас мне не до него (Э.-М. Ремарк. / Пер. Б.Кремнева и И.Шрайбера); д)  Все в порядке,  сказал Равик кельнеру.  Что в порядке?  спросила Жоан.  Да ничего. Тут только что произошла сцена (драка, закончившаяся ранением одного из дерущихся.  Т.Т.) (Э.-М. Ремарк. / Пер. Б.Кремнева и И.Шрайбера). Определите пути возникновения производных лексических значений. 
5. Ниже приведены типовые схемы многозначности русских слов: цепочечная, радиальная и радиально-цепочечная. В толковом словаре найдите примеры многозначных слов, соответствующих этим схемам.
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5. Какими   типами   семантических   связей   (метафорических   или метонимических) связаны следующие лексико-семантические варианты многозначных слов? Цветущая груша  вкусная груша  резиновая груша; зеленая ель  стол из ели; вклейка страницы  вырвать вклейку; охрана природы  охрана заснула; свинцовые гари  свинцовые тучи  свинцовая усталость; черное платье  черные мысли; второй номер  концертный номер; лиса (животное)  лиса (мех)  лиса (человек); торжественный выход  запасной выход.
6. В учебнике русского языка   под редакцией М.В. Панова ученикам предлагается задание определить смысловую связь прямого и переносного значений в следующих примерах: злой человек  злой ветер; теплый чай  теплый взгляд  теплый прием; железный обруч  железный характер; черепаха ползет - время ползет (задание 50, с. 61). Какие сведения об устройстве семантической структуры слова потребуются для выполнения этого задания? В какой форме представлен этот теоретический материал в данном и других школьных учебниках?
7. Разные лексико-семантические варианты многозначного слова объединяются в единую семантическую структуру благодаря общим семантическим компонентам, которые свойственны всем значениям полисеманта. Проанализировав толкования разных значений многозначного слова, с помощью компонентного анализа выявите «сквозные» семантические элементы. Слова для работы: хвост, тяжелый, ледяной, злой, корпус, крыло, надуться.
8. Выявите семантические связи производящего и производного значений в структуре многозначного слова. Проследите процессы актуализации и нейтрализации сем разных рангов производящего значения в семантике производного. Слова для работы: ремесленник 1.Лицо, знающее какое-л. ремесло, и занимающееся по заказу потребителя изготовлением изделий кустарным способом собственными орудиями производства. 2. Перен. Тот, кто работает, выполняет свои обязанности без творческой инициативы, по шаблону; расцвет 1. Появление цветков у растения, период цветения. 2. Перен. высшая степень развития чего-л., подъем; сникать 1. Склоняться, опускаться, пригибаться. 2. Перен. Приходить в плохое настроение, подавленное, угнетенное состояние, падать духом; море 1.Часть Мирового океана, более или менее обособленная сушей или возвышенностями подводного рельефа. 2. Перен., кого-чего. Обширное пространство чего-л., заполненное кем-, чем-л. 3. Перен., чего. Огромное количество, чрезвычайное обилие чего-л. (MAC).
9. Выпишите из словаря-справочника «Новые слова и значения» или «Толкового словаря русского языка конца ХХ века. Языковые изменения» / Под ред. Г.Н.Скляровской 3-5 слов, у которых в последнее время произошло усложнение семантической структуры. Определите тип переноса наименования. Являются ли данные модели развития многозначности продуктивными в современном русском языке?
10. Выявите лексические единицы, у которых развитие семантической структуры идет по сходным моделям.
Слива, вишня, медведь, дипломат, выдра, лиса, артист, коновал, маляр, тройка, пятерка, град, ураган, вихрь, море, океан, река, колоть, резать, пилить, разбивать и др.
11. Найдите в тексте слова в переносном значении, определите тип переноса наименования и функцию переносных значений в тексте. 
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И  набережная. Воды
Держусь, как толщи плотной.
Семирамидины сады
Висячие  так вот вы!
Воды (стальная полоса
Мертвецкого оттенка)
Держусь, как нотного листка  
Певица, края стенки  
Слепец… Обратно не отдашь?
Нет? Наклонюсь - услышишь?
Всеутолительницы жажд
Держусь, как края крыши
Лунатик…
                Но не от реки
Дрожь,  рождена наядой!
Реки держаться, как руки, 
Когда любимый рядом  
И верен…
              Мертвые верны.
Да, но не всем в каморке…
Смерть с левой, с правой стороны 
Ты. Правый бок как мертвый.
Разительного света сноп.
Смех - как грошовый бубен.
 Нам с вами нужно бы…
                                 (Озноб)
 Мы мужественны будем
                            (М.Цветаева).

Читали про конференцию по разоружению?  обратился один пикейный жилет к другому пикейному жилету...  Выступление графа Бернсторфа?  Бернсторф  это голова. Сноуден  это голова!  отвечал спрошенный  жилет...  Слушайте, Валиадис,  обратился, он к третьему старику в панаме.  Что вы скажите насчет Студена?  Я вам откровенно скажу,  отвечала панама,   Сноудену пальцы в рот не клади (И.Ильф, Е.Петров).
12. Выявите в художественных текстах метафоры. Проанализируйте их текстообразующий потенциал. Какие метафоры, связанные с водной и огненной стихиями, отражают особенности русской языковой картины мира, а в каких проявляются черты индивидуально-авторской метафорической картины мира. Для выполнения задания используйте материалы РАС (Приложение II, с. 138) и фрагменты предложенных текстов.
Тогда лунный луч вскипает, из него начинает хлестать лунная река и разливается во все стороны. Луна властвует и играет, луна танцует и шалит. Тогда в потоке складывается непомерной красоты женщина и выводит к Ивану за руку пугливо озирающегося обросшего бородой человека. 
<...>
Тогда луна начинает неистовствовать, она обрушивает потоки света прямо на Ивана, она разбрызгивает свет во все стороны, в комнате начинается лунное наводнение, свет качается, поднимается выше, затопляет постель. Вот тогда и спит Иван Николаевич со счастливым лицом. (М.Булгаков. Мастер и Маргарита).
Да! Взглядом вы боитесь   сжечь/ Меж нами вставшие преграды!;
И враждой, и любовью она изошла, /И  сгорела  она, та душа ...
Зажгутся дерзостные очи, / Послышится условный стук.
И вот   зажглись лучом вечерним своды.
Смотрю - растет, шумит  пожар :/Глаза твои  горят.
Злые думы и гордые скалы - /Все растаяло в  пламени слез.
Мне вечность заглянула в очи,/.. ./Костер волненья залила.
Ждать ли   пламенных  безумий / Молодой души?
Ты меня обжигаешь глазами...
Обожги меня голосом, взором, / Ксюша, пой!   (А.Блок).
Он весь сверкает и горит вдохновением. Слова его пенятся, плещут и льются водопадом. (И.Одоевцева).
Контрольные вопросы
1. Каковы принципы устройства структуры многозначного слова?
2. Чем отличается семное варьирование от семантического? Как вы понимаете термины семантический стержень, семантический инвариант?
3.Каковы основные функции метафорических и метонимических значений?
4. Как отражается семантическая структура слова в толковых словарях?
5. В чем разница в лексикографировании метафорических и метонимических значений?
6. Всякое ли метафорическое и метонимическое значение может стать тропом в художественном тексте?
7. Какие тенденции в образовании метафорических и метонимических значений наблюдаются в лексической системе языка?
8. О каких особенностях языковой личности свидетельствует метафорическая лексика в ее лексиконе (с учетом качественных и количественных  характеристик словаря метафор)?
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